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Na Artyku? — 
O lezuitách, | 


Jichdu Sedomierftiego/egneany w WE | 
W | | glic pꝛzed Krolem J. De, y Senatem / y | | 
U | | Szláchta á Rycerſtwem od Doftáficoro 
| | 1904 ziazdu / krzynaſtego dnia Wrze⸗ 
sonia / Roku Paniſkiego / 16 6. 
a ^ 
Odpowiedz 
(X ProrRA SKARGI Societatis Iesv, | 
| Czymiona ná Kazóniu, tómże s Wislicy, 
przed temi ſlan), sledmnajleco dniń 
tegoż Miestacáy Roku, 18. Nie. 
— dziele po Swigtkäch. 


e 


> Ż RAK OWI mo] 
. PODutární And eis Piotrkow 
eta Boku pank: 1606, 


N 


Beati eftis cùm maledixerint vobis homines, | 
& perfecuti vos fuerint, & dixerint omne ma. : 
lum, aduerfus vos, mentientes propter me. 
Gaudete & ule quoniam merces veftra 
copioſa eft in coelis. Matth: 5. 


Beati eritis cùm vos oderint homines, & cùm | 
ſeparauerint vos, & exprobrauerint, & eiecerint | 
nomen veſtrum tanquam malum- propter Fili. 
um hominis. Gaudete in illa die & exultate; | 
ecce enim merces veftra multa eft in coelo, 


Luca を 


F Na Artykuł 
| O Iezuitách, 
L. Sedomier/kiego , c3ytány w Wiślicy 


[pned Krolem J. M. y Senatem, y Saláchta,á — 


| Rycerfiwem,od Poftińcam tegoż ziózdu, 
trzynafiegó dniá Wrzeinia, roku 
Pänjkiego, 1606. 


| | Odpowiedz 


Ciyniona ná kasanin,tamse w Wiślicy,przed temid 
|. flany,Siedmnaftego dnia tegoż mictiacá y to- 
„BĘ ky, 18. Niedsiele po Swiątkach. 


f£ Srzode pꝛzeß la / fye 
ßeliſmy pꝛzed Krolem 
J. M. y Senatem / y 
Szlachta / á Rycer⸗ 
ſtwem Borony tey / ia⸗ 
wne y głośne czytanie / 


AN 


A A? 
A. 


| pot 


ktorym włożony teš ieſt ávtyEnt ná Je⸗ 
duty: to ieſt / na nas ludzie zakonneSo- 
ietatis IE s v, y ES ſtugi Brolś 


tok Be 


p PIOTRA SKARGI Socictatis Insv, . 


dticow 31430 Sedomierftiego. YO. 


J. M. ywßyrkiey tey Korony do zb 
wienia / acz naniiße / pomocntEt / 50 
roná porza dnie y ſtawnie do tego R 
leſtwa wezwane / oſadzone / y prámy) 
pꝛzywileymi opatrzone / y duchowne 
koscielnemi wolnosciami nadane. A 
tym to art ykule / bes pozwu / bez pyt 
nia / bes pꝛzekonania y dowodow / e 
ſadu zadnego / na karania nas / zlocz 
com / fotrom / y meʒoboycom / y zbih 
dniom nie pocsctvoym volafite / pol 


NI UT 


J..... ͤ ͤ VV : p. CS ee PZ E ANY Z — m. Gy i et 


nia. A teondt (Ie bolac /a byſin e stafi 
wa / ktorey (ie y Apoſtol s. ſtrzedz mill 
kae / kogo od prawdy Boey / Ecoram] 
znos im / nie odrasili: o te poca 
nat en czas / pokornie was ſtuchacz 
naßych prosím : abyfiny co ná tem 
mowy odpowiedsiec na tym Essa 
mogli: gdyż fie milczeć ſynom / ok 
wde mat ki ſwey / krora nas w duch 
rodsils / weak iawney y wielkiey 10 
1 q 


V ktosci icy mte godst. Wßat do kazania 
flusy / oczyscienie kaznodziey y nau 
klich / wedle flow onych Pawla swiete 
| go: Pokine zef? Apoftotem y kásnodsieia , ucg- Rom: tt. 
we pofluge moie to teft/zelżyć iey nie do⸗ 
pufcze, Bo zelz ony nauczyciel / pozy⸗ 
| tu duchownego ſtuchacz om fivotm do 
fuca nie pußcza. y niechce tende Apo⸗ r. Tell: z. 
| ly aby mu kro pꝛzyganial / nie tylo 
| eistiblab wnauce/ ale y o pochlebſtwo⸗/ 
| lakomſtwo / y o pꝛozne ſtawy ludz⸗ 
| Vey pꝛagnienie. Služy do fascia y 
| dna pꝛawdy / na &torey pomoc duff 
| mistich zawiſta: aby zlym vodniem/ 
ody vo niey nie bylo. A zwlaßcza gdy 
| fewielom krz ywda dzieie / ktorym flugi 
duchowne ich y oyce / lza / wypedzaia / o» 
| Mitten / y za bia chca. Sluzy nako⸗ 
ntc do kazaͤ nia / odkrywanie chyt rosci 
wilkow / gdy goſpodarze do tego nama⸗ 
weg aby pfy foie od owiec odgania⸗ 
Co wßytko ten artykul w fobie ma. 
Bo w nim kaznodzieie Ewaͤngeliey zel⸗ 
gent fa / y pꝛawda pot warza za emiona 
ifii y wielom ſie krzywda diele / gdy im 
| Oyceduchowite ich wymiat aia /aͤwilcy 
fle nd dobre ſtroze owiec Bożych smaa 
wlalg. る flow art ykulu tego posnác/ iz 
E | 4.3 nam 


nam cztery winy zaͤdaia / a s iedmig 


plag karza. | 
NÁ pier- Far a miná tá iefl: is fie w [prámý świ. 
wfa wi- ckze na dworze KLM. y publiczne lama, 
(oy wyſtepek pulp 
ur 6tropomolániunápemu/y zakonney pil 
| Zako ns jac feſſyey napey, DO swiataſmy vedi 


RR Tocby był wła 


Zakonna náffá Regutd táka ief 


Summar. Vt pleniús poffit Societas rebus fpiritul 

Reg: 45. bus, iuxta ſuum inſtitutum, vacare, quoad eii, 
fieri poterit, à negociis Lecularibus abftinei 
(qualia, funt, teftamentariorum vel execut 
xum, vel procuratorum rerum ciuilium, au 3 


E 


nus officia) nec ea vllis precibus adducti oba 
ada fufcipiant,vel in illis fe occupari finant: 44 Syn 
Na Polfeie ta. y Bie ^ 
Aly zupelniey zakon náf wedle [wege sind a 
Zujlewziećia duchowieńjiwem fie idko hab 7 
ame cen może zábasvial: [pram ffe świeckich f m vám pA 
niechay /772636。 Calis fra exekutórów okolo tes „é が 6 Joi) | 
fimentow , dbo prokurácye rzeczy świeckich, oblig noii ae. 
„Jané poffagi takie: ¿by fre do nich żadną 10> wykady? Ru 
Wanámamiác nie dali Ani ich ná te brált Ani. ob phe 
Velen bam. Do tego leſt y hadat a foc 
IGR * ` A nofka nun Mis 
| Canon congregationis Quinte Ge- Canon ts , 
| HeralisSocietatisIersvRome. . 22 pu i^ 
y Sad sa M pref | 
tab omni fpecie mali abſtineatur, & que. cendum Uu. 
Fels etiam ex falfis fufpicionibus prouenienti- minw bye me Ar I 
| Bis, quoad fieri poterit, occuratur: præcipitur A. dy pe ! 
ト Noftris omnibus in virtute fancte obedien- » dol fk. 
digg lab pœna inhabilitatis ad quæuis officia, v^ 4 P 
| «dignitates, feu prelationes, vocisq; tam acti- Te. C UE 
Ar quam paffiuz priuationis: ne quifpiam pu- 17 th TM 
| blicis & fecularibus Principum negociis, que +44 % p fs | 
‘adtationem ftatus ( vtvocant) pertinent, vlla #4 X hg. il 
 Rüone fe immifcere, nec etiam quantumuis を 2 gy 
Pe quofcungs requiſitus, aut rogatus eiufmodi pawi 4 
/ politicas tractandi curam fufcipere audeat, e, 
YePtelumat. Idd;ferió commendatur fupe- arme fu Af 
na 


. Hoübug ne permittant, Noftros iis rebus vllo p 5 
, Modo implicari, & fi quos ad čas propenfos) bon 1 OEM: 
QE A 4 animade 


プア 


^ animaduerterint,eos loco mutandos quampr * 
mum procurent, fi alicubi fit occafio vel perii 
culum fe eiuſmodi implicationibus irretiendi, 


n 


Item. 


Diligentiſſimè cauendum elt, ne Nofi 
cum detrimento fpiritualis boni, & religio 
difcipline,fefe in familiaritatem Principum in 
finuent : necaliis negociis fecularibus,liceriey 
rum particularium,ad confan guineos, amicoy | 
vel quofuis alios. pertinentibus, occupentun 
(nifi forteinterdum iudicio fuperiorum chat. 
tas aljud ſuaderet) vt à négociis: huiufmoll| 
tanquam à nobis alienis abſtinentes, intra]. 

|! ftri inſtituri limites , proximos Noftros iuui 
conemur. Quapropter congregatio. accu 
commendat R. P. Generali vt pro {ua pruden | 
tia, ea remedia adhibeat, que Noftrosiuuen 
vtfecundum Noltri inftituti rationem cum 

_ Principibusvirisagant 。 & in hoc errantes No 
ſtros, prefertim fi ſuperiores fint, necnond| 
qui per negociationes & interceſſiones tl 
norum, aliquid à fu perioribus obtinere proc) 
rant, iis poenis corrigat, quasad delinquenti | 
emendationem & aliorum exemplum, in Do) 
mino conuenire iudicauerit. | 


And poiſrie tdt. 


Chcąc fee y tego flrseds co fee tym bá e 
7 wchodzic femránia 3  fatljmego saa i 
: R e COR 


chodzacego ile moze być. sábreoátac temu ro. 
[káznie Jue náftym m[fytkina , mocą miete- 
gopofiuferfimá, y pod karániem niejpofobno- 
SG HÀ vf y Ile vrzedy y przetozeñfimá , y pod 
viráta glo/nná mybierdnie , y náprsipmomá- 


| Me: dby 3aden su świeckie y publicz 


rámámi, choc powinnych 
) Pzytaciot yinnych me zábav išli (chybaby to 
milość 34 dozwoleniem Stárfych myciggála) ' 
„od braz tákich iako nam nieprzyflaynych v- 
| Gekdigc. wedle náffego praeditemaiecta, y 34- 
_ mierzenia bliznim náftym pomoc daymy. y dla 
| tegozebranie to, pilnie ee 
[lmisiby wedle Lag rofropnófetinzodkiw 


As kie przy- 


bie przyktódał , ktoremiby náffym pomoc fie 
data, aby fie 3 Pány wedle náfego przedľie: 
wziecia obchodzili. A ktorzyby, a zwiaßca | 
praeloseni, w tym bladsilt , y te ktorzy przyczyn 
„świeckich ofob dofmoich Stärfßych;cheze co fos | 
bie v nich ziednać, fukdia: áby ie tak karat, | 

¿ákoby na poprawey przyklad innych nalepiej | 
być m Pána Böen rozumiať.| Boty mape | 
pszefłrogi y karnoset. 3 Etorych po | 
znãc / iako nam bꝛzydkie być ma bars | 


nie fie vo poflugi nam niepꝛzyſtoyne. 
Co za pꝛzyczyne y powab mteé mo 
zem do wdawaͤnia fie w rzeczy swieckle 
v dworu? Podobno fluiac swiden / i | 
dnamy fobie beneſicia / y pralatury / y by 
ſkupſtwa / abo dochody iakie pieniezne:! 
Nie doznalis tie tego. na ſukni y chlebi⸗ 
pꝛzeſtaiem / a w vboſtwie bes nagrody 
zadney / duß om ludzkim ſtuzye pꝛaͤgniem 
Nie mamy dla czego swiatu ſtuz ye / kto i 
r3y od éwiátá 3apláty nie bierzem / ani 
tego ßukamy / co swiąt obiecuie ſtugon 
ſwoim. : 
A ieflibyfmy Ewoli Indstom y dla | 
et rzeczy AA w 
dawac fie mieli: p ibyfiny ná palone. 
go / ktory Bary 3 fiebie iy ne e du, | 
gie ie miece / k ſam nagi zoſtaie. Niech 
| vinári 


elo dowania (wego Chryfčufá pílnnymy, 
dla cudzych pod yrk ow zbówienia five: 
go y powolania nie narußaymy. Niech 
 Bwietcy s wieckich do pozytkow (vych 
B8 et duchownych zabaw nie 
wͤſpedsgia - FE 
i Jogloby fiedomyslád / dla czego 
| te pꝛzygane na nas Eidda. Nie widza 
as w Ra die Panſtiey y Senacie : nie 
widza nas na ſadach / y na swiegkich ne 
zedach / kommiſſyach/y Framcach/y in» 
nch: iato: [ic coy w rzeczy swiecie 
| sodium * podobno to dla tego mowía/ 
| VO7634 laſkawe ofo ku nam Asl | i 
| pobożnego: iz widza 13 dꝛugdy Známi | 
| tTómawmia. y sátym mniemaia feont/| 
B5 nim o swieckich ſpꝛawach y wakan⸗ 
ach namowy czynimy. d dꝛugdy ste 
do rozumieia / i; wiele im vpiosté možem, 
y biegaiq za námi dꝛugdy / wdawalac 
nas vo tate ſwoie ſpꝛawy / z Etorychby oz: 
hiposyrel / a my prsymoroľe y ohyde y 
| fłode duchowienſtwa fivego/ bꝛachy⸗ 
| my mogli | com 
„Trsy pꝛawdy okolo tego wyżnóć fie 
Mato. Ta iedna: Ji Zrrolevofkie nabos 
ienfiwo wynika na poważenie flug ſwo⸗ 
Ne : ich du⸗ 


vmaͤrli ſwole umárle grzeba: & my ás Luc: „ 


| Bogd y Eaplanfta dofčovnosť znáťacy 
nie może. Lecʒ tego milosciwego old iu 
go na nas / na zbawienie onego ſamego / 
dla ktoreg wezwani do dworu ieſteſm / 


ferogi / ktorych y Krolom potrzeba / o⸗ 
ſpꝛawiedliwobel / panſtwo ſpꝛawowal⸗ 


ttiemu pożytecznego / nie mielibyfiny 
pꝛzyſtepu W nielaſce tego bedac/y nicby 


wali Eu naprawie oufe iego / y pociech 


fti Boe / z ktorey madꝛose ná rzady 00 
bie wynika / y ßczes e ie na wßyr ko krol⸗ 
ſtwo (pada / pꝛzypꝛawowalt. Za tdhit 
kaplany przy Krolach/moglaby zawzd 
wß yt ka Korona p. Bogu dziek owa 
Ws wieckie polityczne ſpꝛawy my fied 
| Brolem J. M. nie wdawamy. bo to nit 
naß rozum / ani fie tego vezym. Zamy 


| wdnię duchownych ſkarbow / to naße 


ich duchownych : tego vo nim Ganic nikt 


z. Reg: ſiny 3budorodé nie mogli. Wiele Na, 
še naa then y Gaͤd Prorocy v Dawida [právy | 


| rzemieſto. y mowim z pánem fioymte | 
mu / kroby nas do polit yekich y m | 
o © a 


viywamy: y ná duchowne rády y piso | 
bꝛacamy: aby wedle Boga / y pravo /Y | 


Do takiego vpominánia kroleſtwu why . 


wfyckiego kroleſtwa tego/goy go doll 


ozbdwieńtu ſwoim y ludzkim / y o naby⸗ 


| mó [prato wyela gal: Quis meconflituie Lue : 12. 
| iudicem & diuifore m intervos? Nie siedším 


| hele granic ach / ani ng Rancel- : i 
| laryéch: Dayéie nam potop ーー 
eto dꝛuga pia (15 010039 roze 
mieiac o laſce Panſkiey ku nam / wdaia 
| Was w pꝛzyczyny y prosby do Arolá 


J.. o wakancye y pożytki ſwoie. do 
| ktorych tak leſt zapalczywe vbieganie / 
H 


by ſie dꝛudzy y precuchomy maͤßt ale⸗ 
vom Krolewſkim klantali by tam o pô: 
mocy fwey poczuli, Jamykaẽ fle przed 
memi trudno, y grubo te piztymowóć 
| Mepessfroytto, Jednak niech fami pos 


| Wide/iaEo ie odprdwuiem. Jam kila⸗ 
| Rec y na kazaniach te odpráme ich opo: 
| wiadal. nie klamam przed Bogiem / y et 
eßſtyßelt wys wiadez ye mie moge / iem 
| mowil / y teficze mowić bebe: Nie chodź: 
lie do nas o wakancye y pożytki fwore. 
Macie vrzedy / Rancellarye / Sekreta⸗ | 
te, nd (powieds do nas y ducho wne po + 
Be očicchy pis ście. LViyfiny i 
| ſte vboſtwu SODALL: á Ito was bogate⸗ 
| Wicyenté mamy ? My rads im kazdemu / 


Doe nie flowy / ale pꝛzyk ladem / ro coſiny 

„imi vezynili : d ido; pꝛzeciw ſtanowt 

| Wanu/popychic was ná bogact wa / kro 
iu re ſa 


ET : 


1 Tim :6, re fa, sidlamt duß Indskich / modem? y 
ſwoim fundatorom nicefiny nigdy me 
| ziednóli/ y mowicby(my im mogli: Cite 
| dla świeckiey odplat y mádaliscio żywe 
| ność ſtugom Bożym. vo niebie iey patrze | 
eie / y ſtamtad tey czekayćie: od nas mos 
dlitwy/ y s. ofláry/ y wdśleczność nabo 
žita odnos eie. Co namʒ tego za posytel 
gdybyſmy ludstom s wieckie rzeczy ie 
dnali / a ſwoim wlaſnym duchownym za 
bawom ßkode czynili Jzali vpominki 
y corrupt ie bierʒem / abo bac ie možem? | 
| Izali nie widz im / iz iednemu ziednaw | 
ßyco / ieſlibyſmy mogli / dsies iaci grew 
| ná ſte / ktorzy o tos prosili / obzacamy? 
Nie ieſteſmy tak iemi glupcy / abyſmy bez 
potrzeby obrážác y 0016346 od siebie ftr 
| ca ludzkie mieli, y xo tycb fcorymby fle 
| co iednalo / vobátecsnosé fie nie záršdy | 
| naydšie, A na cos tak Galecs Nie day 
R Boe. sA 
| Reo trzecią pꝛawda / i byſmy dꝛugd 
vábší dla sierot / wdow / zubodaͤlych / v 
ſtrapionych / vkrzywdzonych / vßkodzo | 
nych / onego Prorockiego pꝛzywile in 3¥ 
- [3yvodlt / y do nich 3 Helizeußem pláca 
4 Reg: 4| nad nedza ich / mowilt: Mogelie copo 
moc abo v Arold/ abo y Hetmana / rad; 
ochota | 


| 


ochota vczynie. A ktoby tam o to dials 
A iednaͤk y rzadko y 5 boidinta to czy; 
mem / na takie fle wzgorßenia y zazdꝛo⸗ 
siy pꝛzymowki ogladdiec. Ja na fle 
powiens/ Rem wiele idimuin ná takie v 
rola J. M. pana mego vpꝛosil / y Ośle 
witty hoyitosct iego y fElonności námi 
fierdsie/dosnalem y doznawam. Marz 
| út mie oto y wys wiecayeie od dwo⸗ 
| w Naßy dworſcy / ßkodliwem o nas 
| Imienániem népotent (a. Mnie mala 
ay pan osfecieciem byl/ a wßytko czy⸗ 

nie miat o co pꝛoßa. A gdy fie voy. 

nawia my a nie pꝛos im / iedni fte gnie- 
wis / a dꝛudzy rozumieia żefiny im pages 
blods ili. Ale wolim ich gniew a pꝛedkie 

vim vpámietánie / a niechay nas wte 
| świeckie (právy nie wdaia / a potoit | Geen- 
| mmzakonnegoniepfui, 100000 
| Bowieść na mie nie moge abych co Eos 
mu vpꝛos il: bo ſle za tak v Krola JM. 
Pana mego / vobátecsned y vdat nego nie 
mam / anim ieſt / ani bye chce. Jeden te 
| Ont ná fle grzech powiem: Woznicy 
Bola J. M. Ecory mie kilanascie lat 

wozi / y zemna fle v dworu sftárzal/ a ni⸗ 
| By mie nie pꝛzewroeil / vpꝛos ilem wiele 
war ane ya w Supach / großy ad. na ty⸗ 
GR ożiejr/. 


Nive 


も 


dien / aby vo ftáros ei głodem nie omárl, 
| Jeflim tym sgrseßyl/ pꝛoße odpußche⸗ 
nia. O moi Panowie / 3343020561 abo; 
heret yekiey was ni to na nas klaͤdzieeie 
abyſmy fie ro rzeczy y vo rzady świecki 
wdawalt. dowieść nigdy teg nie bedžiu | 

čie mogli. á piedzeyby zguba naßego za 

konu nte pꝛzyspiala / y naßey pꝛofeſſye 

sápiscéby(my (ie (co nie day Boe) my 

éielí: gdybyſmy na ſwieckich zabawach 

iako na mycie Matt heuß sicdstelt / w 

nie (ie wdawali / y dawnobyfiny win 
pogardzeniu v dworu zoftáli. 

DR V ca nam wine data / 13 na Eat 


i " niach naßycb perfivádutem abfoluru mdo 


minium. Ja ná Easditiv pꝛzeßlego Seh 
mu tegom̃ flowd w vscicch nie miali] 
nie pomnie abych go kiedy viyroats ál 
. cseffo chwalil Nlonárdbia/to ieſt Joy 
nowladztwo. Chwale tes y barzo dum) 
le/y teras chwalić nie prseftate/abfoluam 
dominium : dle w (ámym tylo Pann de, 
gu / ktory (am w rzadz ie ſwym pobladi 
nie może/ć rady y pꝛawa na okolenie "| 
cy fivey niepotrzebnie. X Mondial 
tei/ iaka ma J&osciol s. Ratholicki 
mniey wychwalam: 13 yo niey nalepi 
156 ieft/y (prásvorvánie luou y Eroh 
O pozesliwii 


| fesestivofie misti vo Aryftotrácyey vi 


mobracyey / lako Theologowie y Dokto⸗ 
io wie naucz ais. Lecs is do Monarchie y 
| trudno nales czlowieke w oobioct bes 
spieczitego/y wrozumie niemylnego / y 
bez boiazni odmiany tego na tyranſtwoꝛ 


bezytecznieyß y teft rzod / zmießany ztych 


tech do rzadzenia ſpoſobow. aby Mo⸗ 
urchia obt oczona byla y Aryſtokracya 

Dymokracya : á pan ráda y pꝛawem 
Areßony byk / żeby mos iego 3 bꝛzegow 
nie wylewala / a w rza dite nie blodsil /3 
tyraͤnnem nie zoſtawal. To motá bylay 
iiſtnauk a/ ktora (le z Theologiey yz Do 
Wórów s, bierze. nie wſtydze fie iey/y za⸗ 
| diego fle pꝛzeciwnika y myPratáciá flow 
| mich nie bote, の czym mowicnd zz 
| Miówych kazantach ſtad mi pꝛzychodzi⸗ 
lo igdym 3 šáloscia ſerdecz na / z milos el 

fu ghezyznie / z innemi bócznemi & poter 
"emina rozerwanie Seymow pétrsyt: 
dla tego / úž Dymokrac ya ſama wßytko 
| binte: kilka poſtow / to co ma dꝛze y po⸗ 

recznie VLÁDZONO/ rożerwóć/ na ßkod⸗ 


| 1¥PAdcE wßyrktego Eroleftwó/ može, 
| Gym zguba náfá/oto iuz we dꝛzwiach 
0 


Wfiepuie, vbꝛon iey Boże, 


Takie kazania > polisyke fle nie wo 


dawala/ 


a ßezese ia wiecznego prowadsae/Prorem] 


% 
b 


i 
i 


N 
1 
f 


dzkich / o tupiecewóch y zyſkach zć, tye 


= 10. Ma fiwoie za bawe ciesla/ktory diz⸗ 
wo na dom got nie / y w nie fig inny tze 
mies nik nie wdawa: ma fote slofanl 


Śwwedią / ale ludzie pꝛzeſtrzegaiac/ y ot 
wielkich grzechow / od miez goody / od fü 
dyc iy / od sruby oycz yon ovo dzac / po 
lt yke do Theologiey nac iagals. Pror 
(arid teft nawyißa miſtrzynia roßytkich 
profeffiy y naut. bo napꝛzednie yßs om 
fime odpꝛawuile robote / do zbówianiaj 


kopytkie policyti / y ine nauki fiużyćme | 


krory zamki y žamiáfy do dꝛzwi robi: 
mularz Ecory kominy muruie / y gan 
cars krory piece ſtawi: ale tych whyt | 
Etch budowniczy doglada / aby tai den 
ſtanal / iako go on pirwey w glowie fi 
poſtawil. Theolog y kaznodsteis wo 
nauczac o wo ynach / o pꝛawaͤch / o zn 
dach / o ſa dach / o kontraktach / o policiji 
o œonomiey / o Seymach / o raͤdochl | 


ile do czei Bożey y sbawienia ludzkieg 
porrzeba. N wpiſmie s. v Uloyzebi| 
prorofow o tym návť pelno / cake! 
Theologow y Summiſtow. bo co ico 
Indšie ná świećie czynia / y rozumiein 
twfiycko ten koniee ma mice ad 

: cf. 


Były siodła nie robi: ale rofedzuie iátie | 
mabyc/aby fie ná fonts/y dobra iezde tes. | 
BO pes ydalo. Raznodzieia y siad mies | 
Gew reve nie bierze t ale naucza / táto im je 
fußnie y zbawiennie / y wedle 25084 y | 
fpidiwtedliwosdi wladnae vrzedy máig, 
Dicto niech nam nie pꝛzyganiaia / gdy 
olflonarchiach/y rza dach / y politykaͤch 
9156C39 y potrzeby zbawienney / na kazaͤ⸗ 
nu nauczamy. 

Jam Krolowi J. M. nigdy Monar⸗ 
Dityabfoluti dominij nie pꝛzyczytal / y poe 
chlebſtwa wßelakiego ſtrzeglem fie zás 
Wdy. Geſte mu y czeſte y iawne ud : 
nia ezynieraby rády madꝛych zadywal / 
ſuoiemu rozumowi y ſklonnose tom nie 
Wal: aby Senat pꝛzeswiet ny w fivey 
owa dze mial: y fan Rycerſki / pꝛawy y 

wolnosetami nadany / w ſwoich preros 

| Sútywách zat rzymawal / y wedle Boga 

| ſpꝛawiedliwos ei panowal. Kto ina» 

| 9 na mie mówi: niech wyſtapi. Ja 
lam wßyekiey Roron po fobie ſwiade⸗ 

| Utd / y ia wna d nie pokat na nanta ieſt 

| Mis krora idto y Pu naßego Pane 
2 


i eż 


lie wiecznego⸗ na ktorym ſte Theo⸗ j 


hg bawi / doſtawali / l przeBtody do me 
odgantalt. Sam żólnierz wedsidla yya | 


ja: 10 Pꝛorokiem: Biádá tym ktorzy flawiay Pó 


Jezu Chryſte ſpotwarzye motio / ale 
dowieść falßu w niey / y nicpisyftoynor | | 
scr iakiey / nie moga. g 

P OTR Z E CIE Ham zaͤdaia: nahe, 
še kazániach , wolność, y porzadki Rzeczy | 
pojpolitey ganiem. YOolnosct swietey 
y wyzwolenia od ryranſtwa vefieldtio | 
go dußnego y cieleftego / obcego y do 
mowego / nigdym nie ganil: ale ſwawo⸗ 
la / niepoſtußenſtwo / wßet ecznoße / no 
kórność / przeroloczna ſpꝛawtedliwost 
dla krorey takie mesoboyftwa / tatadi 

domow Szlacheckich / y ine wielkie gi 
eby y slosct powſtata/y wynz dana omi 
łość panuie tem zawz dy ganit / y gan 

nie pꝛzeſtane / pokim kaznodsieig vodpym 

d pokl milczeć mi Pan Bog pꝛzez farf 

nie kaze / a (lábosé ſtarosei dopus ei ÓW 

nilem też y ganie pꝛawa tey Korona u 

ktore ste y nieſpꝛawiedliwe / wolle; 


fa prámá niefpräwiedlime. Bo step 
yoo gorße teft nizli tyran / Prorego wi 
moc sintercta vſtate. lecʒ sle pꝛawo sawi 
Rdy nad ludsmi tyranntzule / y 6500) 
dlugo veiſka. ‚| 
Kreorero (6 tát nieſpꝛawiedliwe piej 
w/ malo nie ná kazdym eeymie py 
mina 


wielkiey obꝛazy Pánddoná ſamego / 
wveiſku ludzkieg / y pizyß ley pomſty Bo⸗ 
fiey / radz e. y aint tuż / aby byla Porres 
| Kuta iurium, csefto zamyslac te. © co ni» 
dyscie fie nie gnlewali / abo troche poe 
fontarofý / prawdstescte vſtepowaͤlt. 
| Ji; to piet nascie Seymow 3d paͤnowa⸗ 
| la pesestiweco Pana y Arola naße go 
dprawilo fle, Na kaz dym byłem po” 
lm (ale nie ziednego pomiátu ) tożem 
mwt y pꝛzekladal: a takich ná fie iezy⸗ 
bow / y tótiegotardnia y ßemrania niee 
| ttorych nie odnioʒlem / ako na tym oſta⸗ 
in Seymie. Wßyſeyse ie pꝛziymowa⸗ 
| liv dsteFowdli/co ſle 3 Boge y sycslimge 
| satuoyczysnie/y 3 miłośći £u wam moe 
wilo ok rom heretykow. YO Eimieteraz 
mana * Jam fie w pravodšie oſtarzal: 
lem z tafti Bozey zmyſtow nie vtvácit / 
eim od rozumu odpadl, Starym sity |. 
| Selefney vbywa: ale rozumney pꝛzyby⸗ 
| bt. 30 tým rzemieśle kaznodzie yfkim 
| Gterdsiescilaty cztery robiac / co dzieñ 
| le widy pꝛzyuc zam / abych y oucbá pro» 
gekiego / y mitosei a goracos ei Apoſtol⸗ 
| Bity w £asdniu pꝛzymnazal / y vo fto» 
Rech oſtroznosct y roſtropnosei wists 
<A 29-3 fey né 


ーー テー ーー ニー ーー — 


mam / y o popidwse y wyrzucenie ich / 


| Bęhaf: 6. ßey nábymatprofac 3 Parolen frvietym [1 
| yo goracosci ferca mego / abych tal mo 
| wil idto potrzeba do czei Dosey / y]. 
|) napꝛawy ludzkiego zbawienia. Ja w 
| e Pꝛoſtocie ſwey ſtole/y ftylum kazania (u | | 
1 go / y welnosét Apofkolftiey y Baplane| 1 
ieymw mowieniu dochowywam. Wim 
| ze odmidná 21 ludžiech podobno / ktorz la 
|| x na tym oſtar nim Seymiebyli/ yw here) | 
| r yk ach / y w nietcorych Bat holikach zun 
| cany nieſtarek naſtapil. Mniemam zte⸗ 
| ン $o/1í5goy Mlaieſtat Krolevofei niekt | 
Ee ray z heretykow swlaficsd biusmic/yn | | 
| mos ob Boga poſtawiona powfbówóć | 
i y fedyeye czynić poczeli: amy ná Basi | | 
| nach ganić to / y nduce Boſpiey y Apo | 
| ftolfticy oofsé czynić musteltfungnang | | 
fie tež tácy lubšie burzyć póczeli. DY 

| 1030 tak ſtowa naße ito fle mowia ro 
| nosili: mnteyby zäloset bylo. Ale gy 
w klamſtwie iawnym oomromtiéte/ pay 

| | czyniaio / porwarsdia/ kogs to nie zoͤh | 
| - Hr YO Krakowie w Osten s. Jan WT 
ln ku tego / na wyrodki/Etorzy oycorofkiem 
| bobumi ßladamt nia ida /przzymowii | 
| Matt: 1.c3Y Hi wedle Row Chryftula Pana n 
| p Mare: * ego adulteri (4 ito teft / tetoby z innyd. | 

| : eycorobucbovenym ſpoſobem vrodzen 
E poo Bo nigd 


Bo nigdy taf cnt Polacy fľársy ſwoich 
rolow nietrábcowealt. Oni tego flo 
wa po whey Roronie rozſtawilt / idem 
wvßytki bekart ami nazwal. A ia wiete 


i Mil, Co y Jakub s. vezynil / wßyt kich laco: 4, 


| ſtrku. Bose pꝛzywieds nas do pokury. 
R o NU Pocgmar- 


^ 


Mun: 16. bicyg/ y byli ſedicioſi, bo ná mba | 


y dakazuia take wßeteczenſtwa. Sti 


Poczwarre nam zadeia: J3 l. 
znitowie tumulty czynia, y do fedyciy ludzie) 
pobudzdia. Na to dowodow pꝛagniem: 
gdsie / kiedy / y idto te tumult y y feor 
cye podnosim! Prosite ſtowa / Pozerá | 
pomowa / abo po pꝛoſtu potwarz. Cw] 
mult ami podobno zowie zburzenie Fila. 


ich zborow / a zwlaßcza tego roku Ww PH 


znaniu. LIE co nigdy Jezuit owie me 
gasili / ani pobudzaͤlt / y flows tednego 
nã Easániu y w ßkolach do tego nie pra 
kladali. y owßem ſtudent om ſwoim pi 
nie y pod karaniem za kazowali zaͤw d 


váli fle 3 wielka pilnoscia Sbororontey/ | 
aby czego ráfiego na nas dowieść vise | 
downte mogli: ale y żadnego fEudenta | 
naßego w tym pꝛzekonae / nie bylo poo 
dobno. | 
© fedicye na nas ábyfiny te czy 
wierßa fc 人 y ſroißa prsymovoťá, Wie 
my iz ſedicya ieſt / ßemrania / zmow | 
ſpꝛzys ieʒenia / y povoftánia na vrzad W | 
Bog poſtawiony / y na Arole y pn) 
ꝛawnie y vrzedownie na zwierzchnose 
okey offosone: idto Pifmo mowi) 
Chore/ Dar an / y Abiron : 3 vezymliſe 


A | 


MERE MEER TTT — 


gednika ſwego / od Boga danego / poro⸗ 
ſtali / y naß lud poburzyli. Wielki to 
grzech / y nowa plaga od Bogs / to ieſt 
pad nieniem ziemie pokarany. My na Rom: v. 
lazaͤniach y wßedzie orseby cze im y nie Fer 2 
tylo 25ofta y Apoſtolſka / ale y reguly dona. 
ſwoiey vſtaawe pelnim. wktorey nam Bar rum ro. & 
| guodsteiom roſkazuig: abyſmy ludste do ™ 
yczenia vrzedow Bożych y poſtußen⸗ 
fwd wiedli/y vpominali. y niec dowiese 
tego nigdy na nós nie może / abyſmy co 
ptzee iw vrzedom y maieſtat owi mowili 
| saynili: y owßem y pꝛzyma wia na fas 
| sániu panom miónowicie nam zak azu⸗ 
| iy tego nas B. Ignac ius naß pat ry⸗ 
| dtchd naucz yl. © niebożerń/ttorzyście 
ten grzech wielki ná nas naͤpiſali / os 
tworzẽle na fle oczy ſwe. Nie ſedic yami 
tzeczy nach ylone wſpieraẽ fle ma ia: gdzie 
nierady madre y dobꝛe / ale yersaftiy mies 
fine gloſy / ludzi vprzeymych / pꝛoſtych⸗ 
pꝛedko wiernych / y nieoſtrodnych / dekre⸗ 
ta y wyroki czynia: d dred abo trzey na⸗ 
|| oymácae/co chca/y iako chea / tak ie pißa. 


25 4 o kará- 


Acto: 25. 


O karaniu lezuitow. — | 
S Jedm ſrogich plag cießkich y (to | 
AS motnych ná nas klada / y ſkazuin. 
Ni na kada odpoviem: ſpyt am ich | 
FU rzeczy / 3 rozumem y wpytta ſpꝛa | 
wiedliwose la w tym karaͤniu walczóce: | 
táto fle w nich poczuć nie mogli? Na⸗ 
pꝛzod: Jako tych karza / o Et orych ſadu / 
dni wypytania / ani dowodu zadnegg 
nie mieli? y pogónie Rzymſey tak im le | 
grzechem bꝛzydzili. Jeden momi w Dile 
lach Apoſtolſrich okolo s. Pawla/Feſtun 
ſtaroſta: Non eſt Romanis confuetudo, d: 
mnare aliquem hominem , priufquam qui ac 
cufatur prefentes habeat accufatores , locum | 
defendendi accipiat, ad abluenda crimina. Gh | 
Polfticrál : Nie máis tego zavyczáin RH 
midnie, aby potepiác > mieli (ná karánie) | 
d3by obminiony mist obecne obżółowniki, | | 
miał czás do oczyscienia ffe & grzechow zh | 
dónych náznáczony.] Jeſli v pogan bá 
cznych tey krzywdy nie bylo: disto fiev 
Ehrzesciannaydowacma? Reakrome | 
być po Zyoon(tu:sábíiy / zábiy, Sl | 
chaymy widy pierwey / iakie naß fa d0 | 
wody / y ia ko (ie ſpꝛawi o to co mu ee | 
ie % 


ic. By yſamego dyabla obroiniono: tedy 
lednatk pytáta o dowody nań ? Wola ta: 
vkrzyzuy. a Pilat mowi: o co v co zlego 
vezynil; dowodzele naß. Wſtydzmy fie 
wd tego poganſtwa. 
| tenu fpytam / iako fle oni na abfo- 
| lutum dominium,Etore (le poſpolicie w ty 
| eee bez pꝛawa/ bez ſadu 34: 
bla / mowiac: ficvolo,ficiubeo: wzdꝛyga⸗ 
jz / aby go nigdy niebyło:ć Arola J. N. 
do niego wioda: gdy bez fabu y pꝛawa y 
dowo dow / tak frogo nasťávác Faia? O 
wolnos e fle zaͤſta wiala / a fami na (obie 
| towne / niewolą klada. Alcora wiet ßa 
newola być mode / tato iuris dicye / pꝛa⸗ 
vs / pꝛzywileie / duchownym y ak onuym 
Jama / y one bes ſa du potepiac z 
Jeßcze fpytam: czemu w Grzecbách 
perſon nie mianuia /a wobec na wßytkie 
kara nie kla da ! Jezuit owie / pꝛawi / na 
ſwoich Eazdniach / abſolutum dominium 
perſwaduia / y w rseczy fie awieckie roda⸗ 
1526, Nie wß yſey Widy Easa t nie wßy⸗ 
ſey tak na kazaniu / iato mienia /bľadza z 
vie wßyſey pisy dworze mießkala: a id» 
ko na wßytkie ten ſromot ny wyrok wyż "FCE 
chodzie mamá teraznieyße y ná pꝛꝛyßles de 44 ees 
a RSE | Miano⸗ accu, 


je 


WVidnowdeby ktozurzeßyt / 4 tego Bde | 


róć : á ná niewinne cudzych grzechów | 
nie klasc. Jeſli R. Piotr pꝛzewinil: 

niech (ám pokutuie / a dla niego swieci | 
y niewinni brácía niech nie cierpie. Jie 
li fie の ce iadowit os et rovonác Amano⸗ 
wey: Ptory ná stubie iednego Mardo⸗ 


cheußa nie pꝛzeſtalac / wßyt ek narod 16 
goroyyubiéchcial? —— | 
X robych rad wiedsial/dlscze gotó | 
ka mierowiność vo ſwym wyroku mata: 8 | 
wietfie ieſt karanie nil pzzewinienie 
Gody fie w czym kaznodsieia ióto calo / 
wier pottnie nie karza go / iedno pope 
wa nd dꝛug im kazaniu / ſtowo zá flow 
A gdyby vporny byl: milczeć mu kao / 
kathedre odeymuis. A tu czemu go bez 
vpomnienia Bifkupiego y ſtaͤrßych od 
dworu ſromot nie wymiatają ; A nie ty / 
lo tednego ſamego / ale y inne tegoż zal 
nu. Czemu onemu ſamemu rewokowil 
abo milczec nie ka; Inde is pꝛzyczyn 
nie maß: Boby w nie Biſkupi y feórfy 
weysrzelt. | 
Nakoniec / lako fle ſrwapie smiclUm 
ludzie v wßytkich pobożnych Kat holi 
ow / wa dney niepꝛawos ei y wyſteplu 
niepode yoͤrzane: krorzy zywotem y E 
ay 


\ 


ka y vſtugowaniem duchownß 3 vpꝛzey⸗ 
ego ſerca / y bes zadnego ſwego pożyć 
ku / wßyt kim do dobie go zbawiennego 
| pomoc ic ka moga czynia / y pꝛaca y zdꝛo⸗ 
wie ſwoie na poctecbe bliznich wylewa⸗ 
1 d? Jako fie tat smiele rzucili na zakon 
do wßem svotecte wſtawiony / y meczen⸗ 
ea krwia od Pand Boge vczezony/ y 
dwna obrona tego z wieltich pꝛzesla⸗ 
dowanta wyrwanß y zaͤchowany / y cus 
dy wnie rozßerzony r ktory od tyle Pas 
| piegów vtwierdzon y pochwalony / od 
| Widliego y powßechnego Concylium 
UydentfEtego vezczony / ktory v Aro: 
| lie y pánov Ratholickich w poważce 
li ieſt? ktory iedne reke vſtugowania 
ſwego / w rozmnozenin wióry swietey y 
| mot Chrzes ctanſkich y z bawienia duß 
hdskich na kroleſtwã ſtarowig dome: a 
duga nd wh yt kie Ind ye wſchodne y ža: 
chodne y puldmowe roscieqitol > Izali 
to eo Pan Bog ßezepit / oni wykorzenie 
| Moga Niewlem laklego wtym bac ze⸗ 
nia ysmialosei za ywalg / na takie fie 
N fremotne wzgardy y wyganiánia za⸗ 
onu tego ſlwapiaig. 


s 


 Pierwfze. 


` Pierwfze karanie na nas Hadas | 
Wyrzucenie fromotne od dworu Krolál. M. 
Na odpꝛawe vcżćiwa ob dworu / z dobꝛa 
flawo y sbudowóniem bliżnich / bez po: 
deysrzenia grzechu iakiego / na ktoryz 
láfti25oiey nie fľužym / bárso radši ze⸗ 
zwalamy. Napierwey nas on madiy x 
pizeſtareny Krol Stephan ná pofiugi 
duchowne ſwoie / y dworu ſwego / praje | 
zwał : y zachowante naße / fundac ya ße⸗ 
sei Collegia naßego zake em wyswiad 
czył: y do ſamey amierdi poſtug naßſch 

uchovoných vżywać nie pꝛzeſtal. EI 
panowanta naßy do Szwecyey ná kupi⸗ 
ct wo duß ludzeͤich / od mat ki fiviercy ph 
mieci dis tleyße z Pana naßego M. paß 
zwani / 3áplyneli, Jeßeze w dziew | 
fiwiey miodźluchny bedac y doraſtai | 
samilowal fiar fwe Erolewic Szwed | 
ki. Czego mu y Krol očiec iego / oct 
fiey religiey / nie ganil / y fam Jezuity | 
rad widz iat / y vesci tato ſtugi Doses 4 | 


goy ſyna tego tego wſadz il Pan Bog mu 

kroleſtwo Polfkie: oddalac nas od sit | 

bie Krol J. M. ysroſtey z laty ku nan 

cheẽl / ſrladaẽ niechelal. Bro J. K. 

kaznodsieie obiera / y ſpowiedmki: a 
j RAJU 


na fle ſam wſpomnt / leſli takie práme 
"gniesé na fobie mode. Ditectom tú ty» 
lo nie doroſtym czynia / poti rozſadku 
ie mais. i 
MRießkamy v drooru iz nam kazano / : 
ie oble raliſmy fobie nigdy mieyſca tee 
io: icono gosie nas poſtawilo swiete 
poſtußenſtwo / tam ſtoiem : tato zolnie⸗ 
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